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Ministru kabineta noteikumu projekta 
„Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumus Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I .Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība


	 1.
	Pamatojums
	Dzelzceļa likuma 35. panta ceturtā daļa.

Komisijas 2011. gada 22. novembra Lēmuma 2011/765/ES par vilciena vadītāju apmācībās iesaistīto mācību centru atzīšanas kritērijiem, par vilciena vadītāju eksaminētāju atzīšanas kritērijiem un par zināšanu pārbaužu/eksāmenu organizācijas kritērijiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/59/EK (turpmāk – Lēmums 2011/765/ES) 11. pants.


	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Dzelzceļa likuma 35. panta trešā daļa nosaka, ka drošības sertifikāta B daļu pārvadātājs saņem, ja tas atbilst Latvijā noteiktajām prasībām tehniskās ekspluatācijas jomā un drošības prasībām attiecībā uz personālu, ritošo sastāvu un komercsabiedrības iekšējo struktūru. Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumu Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem” (turpmāk – MK noteikumi Nr.168) paredzētājā kārtībā tiek pārbaudīts vai pārvadātājs ir izpildījis attiecīgo normatīvo aktu prasības. MK noteikumi Nr.168 nosaka, ka viens no dzelzceļa pārvadātāja drošības pārvaldības sistēmas pamatelementiem ir procedūras esošo, jauno un grozīto tehnisko un ekspluatācijas normatīvo dokumentāciju ievērošanai, kas ir izstrādātas saskaņā ar normatīvajiem aktiem par prasībām personālam, kas tieši saistīts ar dzelzceļa satiksmi. Tādēļ MK noteikumi Nr.168 paredz, ka, lai dzelzceļa pārvadātājs varētu saņemt drošības sertifikāta B daļu, tam līdz ar citiem minētajos noteikumos norādītajiem dokumentiem ir jāiesniedz apliecinājums, ka pārvadātāja vilces līdzekļa vadītāju (mašīnistu), vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) palīgu un līdzekļa vadītāju (mašīnistu) instruktoru kvalifikācija atbilst normatīvajos aktos noteiktajām prasībām, tai skaitā arī attiecībā uz sertifikāciju reglamentēto profesiju un profesionālās kvalifikācijas atzīšanas jomā.
Lēmumā 2011/765/ES ir noteiktas prasības vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apmācībām un zināšanu pārbaudēm, kā arī šo apmācību un pārbaužu veicējiem – vilces līdzekļa vadītājiem (mašīnistiem) instruktoriem. Minētās prasības ir pārņemtas ar Ministru kabineta 2010.gada 14.septembra noteikumiem Nr.873 „Noteikumi par vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) kvalifikācijas un vilces līdzekļa vadīšanas tiesību iegūšanu” (turpmāk – MK noteikumi Nr.873), bet pārvadātāju atbilstība šo noteikumu jaunajam regulējumam Noteikumu Nr.168 paredzētajā kārtībā šobrīd nav vērtēta. Prasības vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apmācības un eksaminācijas procedūrām Latvijas normatīvajos aktos līdz Lēmumā 2011/765/ES tiesību normu pārņemšanai nebija paredzētas, līdz ar to MK noteikumi Nr.168 neparedz izvērtēt šādu pārvadātāju procedūru atbilstību normatīvo aktu prasībām.
Lēmums 2011/765/ES paredz pārejas posmu, kurā pārvadātāju vilces līdzekļa vadītāji (mašīnisti) instruktori, kuri veica vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apmācības un zināšanu pārbaudes pirms šī lēmuma spēkā stāšanās, var turpināt tālāk pildīt savus pienākumus saskaņā ar šādiem nosacījumiem:

1) pārvadātāju vilces līdzekļa vadītāji (mašīnisti) instruktori ir noteikti procedūru ietvaros, kas ir apliecinātas ar pārvadātājam izsniegtu drošības sertifikāta B daļu;

2) pārvadātāji pārbauda šo vilces līdzekļa vadītāju (mašīnistu) instruktoru atbilstību Lēmuma 2011/765/ES prasībām un neatbilstības gadījumā veic attiecīgus pasākumus, lai viņi izpildītu šī lēmuma prasības.


	 3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav.

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar Ministru kabineta noteikumu projektu „Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 10.marta Ministru kabineta noteikumus Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem”” (turpmāk – Projekts) tiek pārņemtas Lēmuma 2011/765/ES tiesību normas par šajā lēmumā paredzēto pārejas posmu. Projekts paredz, ka pārvadātājiem drošības sertifikāta B daļas darbības ietvaros ir jāpārskata savas procedūras par vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apmācību un pārbaudēm ņemot vērā prasības, kuras ir noteiktas MK noteikumu Nr.873 spēkā esošajā redakcijā, un pēc tam ir jāiesniedz drošības sertifikāta B daļas izdevējiestādē - Valsts dzelzceļa tehniskajā inspekcijā dokumentus, kas apliecina šo procedūru atbilstību minētajiem noteikumiem. Projekts arī paredz, ka drošības sertifikāta B daļas saņemšanas procedūras ietvaros, tiek pārbaudīta pārvadātāja vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apmācības un eksaminācijas procedūru atbilstība normatīvo aktu prasībām.


	 5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija.

	 6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Ar Projektu tiek daļēji pārņemtas Lēmuma 2011/765/ES tiesību normas.

	 7.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	  Dzelzceļa pārvadātāji (10).

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Ar Projektu daļēji tiek pārņemtas Komisijas 2011. gada 22. novembra Lēmuma 2011/765/ES par vilciena vadītāju apmācībās iesaistīto mācību centru atzīšanas kritērijiem, par vilciena vadītāju eksaminētāju atzīšanas kritērijiem un par zināšanu pārbaužu/eksāmenu organizācijas kritērijiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/59/EK tiesību normas. Saskaņā ar Lēmuma 2011/765/ES 12. pantu šī Lēmuma prasības ir jāsāk piemērot no 2012. gada 15. maija.



	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Lēmuma 2011/765/ES tiesību normas tiek pārņemtas daļēji, pārējās Lēmuma 2011/765/ES tiesību normas:

1) Pārņemtas ar Ministru kabineta 2012. gada 22. maija noteikumiem Nr. 349 „Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 2.maija noteikumos Nr.360 „Noteikumi par dzelzceļa speciālistiem”” (turpmāk – MK noteikumi Nr.360) – 8. panta 4. punkts, 10. pants;

2) Pārņemtas ar Ministru kabineta 2012. gada 22. maija noteikumiem Nr. 350 „Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 28.marta noteikumos Nr.236 „Noteikumi par vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) instruktora, vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista), vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) palīga kvalifikācijas prasībām un sertifikācijas kārtību”” – 7. pants, 8. panta 1. un 2. punkts, 8. panta 3. punkta b., c. un d. apakšpunkts;

3) Pārņemtas ar Ministru kabineta 2012. gada 22. maija noteikumiem Nr. 351 „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 14.septembra noteikumos Nr.873 „Noteikumi par vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) kvalifikācijas un vilces līdzekļa vadīšanas tiesību iegūšanu”” (turpmāk – Grozījumi MK noteikumos Nr.873) – 8. panta 3. punkta a. apakšpunkts, 9. pants;
4) ir pārņemtas jau iepriekš ar MK noteikumiem Nr.873 – 2., 3., 4., 5. un 6. pants, 9. panta a. apakšpunkts.




 
	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts - jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai pārņemtas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Lēmuma 2011/765/ES 1. pants
	Nav attiecināms
	
	

	Lēmuma 2011/765/ES 8. panta 3. punkta a apakšpunkts
	pārņemtas ar Grozījumiem MK noteikumos Nr.873
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta a) apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 62., 63., un 64. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta b) apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 63.2. apakšpunktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta c) apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 66. un 76. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta d )apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 43.un 45. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta e) apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 7.6. apakšpunkts, 26. un 76. punkts
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta f) apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 62., 63., un 64. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 2. panta g) apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 62., 63., un 64. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 3., 3. pants
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 62., 63.1 un 64. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 3., 4.pants
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 62., 63.1 un 64. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 3., 6.pants
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 62., 63.1 un 64. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 7. pants, 8. panta 1. un 2. punkts, 8. panta 3. punkta b., c. un d. apakšpunkts


	pārņemtas ar Ministru kabineta 2012. gada 22. maija noteikumiem Nr.350 „Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 28.marta noteikumos Nr.236 „Noteikumi par vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) instruktora, vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista), vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) palīga kvalifikācijas prasībām un sertifikācijas kārtību””
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 8. panta 4. punkts un 10. pants
	pārņemtas ar Ministru kabineta noteikumiem Nr.360 
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 8. panta 9. punkta a apakšpunkts
	Atbilst MK noteikumu Nr. 873 66. un 76. punktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2011/765/ES 9. panta b. apakšpunkts
	pārņemtas ar Grozījumiem MK noteikumos Nr.873
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 9. panta c. apakšpunkts
	pārņemtas ar Grozījumiem MK noteikumos Nr.873
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 9. panta d. apakšpunkts
	pārņemtas ar Grozījumiem MK noteikumos Nr.873
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 9. panta e. apakšpunkts
	pārņemtas ar Grozījumiem MK noteikumos Nr.873
	pārņemtas pilnībā
	

	Lēmuma 2011/765/ES 11. pants
	1. un 2. punkts,

atbilst MK noteikumu Nr.168 6.6.2. apakšpunktam
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav izmantota Lēmuma 2011/765/ES 4. panta 3.punktā noteiktā rīcības brīvība noteikta papildu prasības attiecībā uz apmācībām, kas saistītās ar dzelzceļa infrastruktūru. Minētās prasības ir noteiktas atbilstošā apjomā MK noteikumu Nr. 873 4. un 5. pielikumā. 

Nav izmantota Lēmuma 2011/765/ES 5. panta 1. un 2. punktā noteiktā rīcības brīvība vilces līdzekļu vadītāju mācību centrus, kuri pieder dzelzceļa pārvadātājiem, atzīt (akreditēt vai reģistrēt) dzelzceļa drošības sertifikācijas ietvaros. Saskaņā ar MK noteikumu Nr. 873 63.1. apakšpunktu šobrīd šādu mācību centru akreditē vai reģistrē (atzīst) kompetenta iestāde Izglītības likumā noteiktajā kārtībā.

Nav izmantota Lēmuma 2011/765/ES 6. pantā noteiktā rīcības brīvība attiecībā vilces līdzekļu vadītāju mācību centriem organizēt praktiskās apmācības uz jauniem vai no jauna aprīkotiem sliežu ceļiem vai nesen ieviesto ritošo sastāvu ar pasniedzējiem bez attiecīgajām vilces līdzekļu vadīšanas tiesībām. Saskaņā ar MK noteikumu Nr. 873. 64. punktu šādos gadījumos apmācību veic vilces līdzekļa vadītājs (mašīnists) instruktors, kas ir ieguvis attiecīgas apmācības un vilces līdzekļu vadīšanas tiesības MK noteikumu Nr. 360 noteiktajā kārtībā.

Tiek izmantota Lēmuma 2011/765/ES 11.pantā noteiktā rīcības brīvība atļaut pārvadātāju vilces līdzekļa vadītājiem (mašīnistiem) instruktoriem, kurus pārvadātāji ir izvēlējušies procedūru ietvaros, kas ir apliecinātas ar pārvadātājam izsniegtu drošības sertifikāta B daļu, turpināt vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apmācību un pārbaudes līdz šo sertifikāta derīguma termiņu beigām. Tā tiek nodrošināts tiesiskās paļāvības princips, lai attiecīgās personas, kuras paļāvušās uz esošo regulējumu, netiktu nesamērīgi ietekmētas.


	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem


	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek uzņemtas saistības, kas izriet no vairāk nekā viena starptautiskā dokumenta, - jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 57.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 2.punkta ietvaros

	Nav attiecināms.


  

	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija.

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts neparedz pārvaldes funkciju paplašināšanu vai sašaurināšanu.



	 3.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts neparedz jaunu pārvaldes institūciju izveidi.

	 4.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	 Projekts šo jomu neskar.

	 5.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar.

	 6.
	 Cita informācija
	 Nav.


  
Anotācijas III, IV un VI sadaļa - Projekts šīs jomas neskar.
           Satiksmes ministrs           



A. Ronis







 
 

          Vīza: Valsts sekretārs                


         A. Matīss           
24.05.2012 13:51

2020
K.Bondare

67028371, kristine.bondare@sam.gov.lv
SAMAnot_210512_groz168; Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumus Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

SAMAnot_210512_groz168; Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumus Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)


